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Gano:nyok—Year 1

I’ o’gaewayéda:te’t hégiwa:jétho’ 6édo:h
gaiwadehgoh.

It has become my duty to gather the words of the Opening Address.

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:né:ni’ sga:d
hédwa:yé’ 6gwa’nigoé’ dédwadahnod:nyo:’
ha’deyogwe’dage:h. Da:h ne’hoh dih
néyogwa’nigo’dé:ok.




(So now, we will give it all our thought and carefully give thanks to all of the people. Let it be
that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:né6:ni’ sga:d
hédwa:yé’ ogwa’nigdoé’ déyethind:nyo:’
etindo’éh yoédzade’ deyogwé:hsi’dagé’sahgoh.
Da:h ne’hoh dih néydgwa’nigo’dé:ok.

(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to Qur Mother Earth
that we rest our feet upon. And let it be that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d
hédwa:yé’ ogwa’nigoé’ dédwano:nyo:’
o:négitgésod’, o:negahdé:jo:h,
ga:negada:nyé’, ga:negowa:né’s heyo:do’k.
Da:h ne’hoh dih néyogwa’nigo’dé:dk.

(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to the natural springs,

the flowing rivers, and all that have water in it, including the big waters. And let it be that way
in our minds.)
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Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:né6:ni’ sga:d
hédwa:yé’ 6gwa’nigdoé’ dédwand:nyo:’
ha’deogyo’dza:ge:h, ha’deonohgwa’shdé:ge:h,
ha’deyoji:yage:h, ne’hoh koh neh
ojisdoda’shé’. Da:h ne’hoh dih
néyogwa’nigo’dé:ok

(So now we will give it all our thought and carefully give thanks to all of the grasses, all of the

medicines, fruits and berries of all kinds, as well as the strawberry. And let it be that way in our
minds.)

y ir‘"

Da:h onéh dih ése:he:k édaj:nﬁ:ni

»

sga:d
hédwa:yé’ ogwa’nigoé’ dédwano:nyo:’
gahadayé’ ne’hoh koh neh wahda’. Da:h
ne’hoh dih néyégwa’nigo’dé:ok.

(And so now we will give it all out thought and carefully give thanks to the forests as well as the
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maple tree. Let it be that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:nd6:ni’ sga:d
hédwa:yé:’ 6gwa’nigdoé’ dédwand:nyod:’
ha’deganyo’dage:h ne’hoh koh neh
ha’degaji’‘dage:h. Da:h ne’hoh dih
néyogwa’nigo’dé:ok.

(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to all of the animals and

all of the birds. Let it be that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:né:ni’ sga:d
hédwa:yé’ 6gwa’nigdé’ déyethind:nyo:’
ha’'dewénddé:nd:de:’” Johehgdéh. Da:h ne’hoh
dih néyogwa’nigo’dé:ok.
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(And so now we will give it all our thought and carefully give thanks to Our Life Sustainers, the
Three Sisters. And let it be that way in our minds.

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d

’

hédwa:yé:’ 6gwa’nigoé’ dédwanod:nyo:’
deyodd:wénye:h. Da:h ne’hoh dih
néyogwa’nigo’dé:ok.
(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to the wind. Let it be
that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d
hédwa:yé’ ogwa’nigoé’ déyethind:nyo:’
etihso:d hadiwénodaje’s ne’hoh koh Hi’'né’.
Da:h ne’hoh dih néyogwa’nigo’dé:ok.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013 6




(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to Qur Grandfathers the
Thunder Beings. Let it be that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:né6:ni’ sga:d
hédwa:yé’ ogwa’nigoé’ déshedwano:nyo:’
sedwahji’ é:de:kha:’ gihgwa:’. Da:h ne’hoh
dih néydgwa’nigo’dé:ok.

(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to our Big Brother the
Sun. Let it be that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d
hédwa:yé’ ogwa’nigoé’ déyethind:nyo:’
etihso:d soe:kha:’ gihgwa:’. Da:h ne’hoh dih
néyogwa’nigo’dé:ok.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013 7




(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to our Grandmother the
moon. Let it be that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d
hédwa:yé:’ ogwa’nigoé’
dédwano:nyo:'gajihso’déonydo’. Da:h ne’hoh

dih néyogwa’nigo’dé:dk.
(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to all of the stars. Let it
be that way in our minds.)

—
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Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d
hédwa:yé’ ogwa’nigoé’ déshedwano:nyo:’
sedwagowané:ndé’ Ganyodaiyo’. Da:h ne’hoh
dih néyogwa’nigo’dé:dk.
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(And so now we will give it all our thought and carefully give thanks to our leader Handsome
Lake. Let it be that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d

hédwa:yé’ ogwa’nigdoé’ déyethinod:nyo:’ ge:ih

nyénodi:h Hadidya’gedéno’. Da:h ne’hoh dih
néyogwa’nigo’dé:ok.

(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to the Four Beings. Let it
be that way in our minds.)

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:nd:ni’ sga:d
hédwa:yé’ ogwa’nigoé’ déshedwano:nyo:’
Sogwajéné’kda’éh. Da:h ne’hoh dih

néyogwa’nigo’dé:ok.
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(And so now we will give it all of our thought and carefully give thanks to our Creator. Let it be

that way in our minds.)

Da:ne’hoh nd’gatgweni’ 6édo:h gaewadehgdh
ho'giwajé:tho’, ne’hoh ni:’ niwageyéhe’s:je’.
Da:ne’hoh dih néswa’nigo‘dé:bk.

And now we have done all that we are able to do of the Opening Address. It is
how much we have learned. And let it be that way in your minds.
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Pronunciation Key

a....... father
a....... cat
€....... they
é....... men
loenne. police
O....... note
O....... own
U....... tune
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h...... hat
S...... show
ts.....chalk
dz....adze

....long
vowel
' ....glottal
stop
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Survival Seneca
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1

Dé’eh?
What?

2
Dé’eh né:gé:h?
What is this?

3
Dé’eh hi:ge:h?
What is that?

4
Dé’eh gaya:soh?
What is it called?

5
Dé’eh o’si’?
What did you say?

6
Dé’eh

nigawé:no’dé

neh
o’gwe’owe:kha:’?

What is the word for

the Indian way?

v

Di’gwah, da’agenohdo’.

| really do not know.
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Ga:weh?
Where?

So6:h?
Who?

Weé:do:h?
When?

10
Dé’eh go:wa:h?
Why?

11
Dé’éh nisaje:eh?
What are you doing?

12
Ne:’ hi:gé:h!
That’s it!

13
De’ne:’ hi:gé:h!
That's not it!

14

15
I:s ne:wa’.
You, this time.

16
So:h ne:wa’?
Who this time?

17
Ja:goh!

Keep up the good work!

18

Gajih.

You (1 person) come
here.

19
Go’geh!

Hurry!

20
é:h

yes

21
hé’eh

no

Dé’eh gé:doh?---what does it mean?

Updated 2013
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Ogwehsho’oh

People
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Greetings
and
Introductions
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Nya:wéh sgé:no’!
| am thankful you are well.

2
E:h, i:s koh.

Yes, you also.

Sge:nd’ na:h?
Are you well?

ha’degaye:i’

Good enough.
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akno’é:go’s
| have a headache.

sano’é:go’s
You have a headache.

gono’é:go’s
She has a headache.

hono’é:go’s
He has a headache.

LIV
VvV
===
oo
gadogweta’.

I am well.

sadogweta’
You are well.

yodogweta’
She feels well.

hadogweta’
He feels well.

Updated 2013

Hé’éh,
de’gadogwe:ta’.
No, I am not well.

de’sadogwe:ta’
You are not well.

de’odogwe:ta’
She does not feel well.

da:dogwe:ta’
He does not feel well.

S06:h ni:s’ ah?
Who are you?
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http://images.google.com/imgres?q=feeling+under+the+weather&hl=en&biw=1366&bih=673&gbv=2&tbm=isch&tbnid=nOX5WOMlL0mo0M:&imgrefurl=http://www.travelpod.com/s/photos/vietnam+weather&docid=yJeJTS8bO8RUBM&w=550&h=413&ei=x_BTTv_jF6SusQKzndGUBw&zoom=1

Dé’éh ni:s
Sya:soh neh
ogwe’owe:kha:’?
What are you called the
Indian/Native way?

Dé’eh ni:s
Sya:soh neh
ga:nyo’okha:’?
What are you called the
English/non-Native way?

10
HELLO

My name is

ni:’ gya:sbl:l

neh

ogwe’owe:kha:’
I am called the

Indian/Native way.

ni:’ gya:soéh

neh
ga:nyo’okha:’

| am called the
English/non-Native way.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

11
Da’agehsénoyé’
neh
ogwe’owe:kha:’
| do not have an
Indian/Native name.

Da’ago’sénoyeé’
neh
ogwe’owe:kha:’.
She does not have an
Indian/Native name.

Do:’séndyé’ neh
ogwe’owe:kha:’.
He does not have an
Indian/Native name.

12

Dé’eh haya:soh
neh
ogwe’owe:kha:’?
What is he called the
Indian/ Native way?

Dé’éh haya:sth
neh
ga:nyo’okha:’?
What is he called the
English/non-Native way?

Updated 2013
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____haya:s6h neh

ogwe’owe:kha:’.
he is called the

Indian/Native way.

____haya:s6h neh

ga:nyo’okha:’.

he is called the

English/non-Native way.

hayaso:no’.

he was called.

Dé’eh yeya:soh
neh
ogwe’owe:kha:’?
What is she called the
Indian/ Native way?

Dé’eh yeya:sth
neh
ga:nyo’okha:’?
What is she called the
English/non-Native way?
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http://www.google.com/imgres?q=mystery+identity&hl=en&biw=1366&bih=673&gbv=2&tbm=isch&tbnid=wuMZkLwjZyYBdM:&imgrefurl=http://www.sligotoday.ie/details.php?id=12528&PHPSESSID=c1cb79fb391a69799a111d5c3ac367b5&docid=X6N67f0wrXN0DM&w=228&h=262&ei=-_lTToaUCdGrsALY5uHIBw&zoom=1

yeya:soh

neh

ogwe’owe:kha:’.
she is called the

Indian/Native way.

yeya:sOh neh
ga:nyo’okha:’.
____she called the
English/non-Native way.

yeyaso:no’.
___she was called.

0

Esgo:gé’ ae’.
| will see you again.
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http://www.google.com/imgres?q=waving+good+bye&hl=en&biw=1366&bih=673&gbv=2&tbm=isch&tbnid=HDQ0VKJb-qFxmM:&imgrefurl=http://my.qoop.com/store/Sharon-Yanai-4022844943146727/Chinese-kid-waving-good-bye-by-Sharon-Yanai-qpps_371763858578885/&docid=fbUIF5m2-1YWQM&w=440&h=293&ei=2_1TTqXjOc3-sQLZ87G7Bw&zoom=1

kkkkkkkkkhkhkkkkkkkhkkkhkhkhkkx

Family
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akno’éh
She is my mother.

sano’éh
your mother

(g)ono’éh
her mother

hono’eh
his mother

hage’nih

He is my father.

ya’nih

your father

(g)o’nih

her father

ho’nih

his father

ahji’

my older sister

sahji’
your older sister

(9)ohji’

her older sister

hohji’

his older sister

ke’'ge:’

my younger sister

se’ge’’
your younger sister

go’ge:’

her younger sister

shago’ge:’
his younger sister
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hahiji’

my older brother

yahiji’

your older brother

(9)ohji’

her older brother

hohji’

his older brother

he’ge:’

my younger brother

hehse’gé:’
your younger brother

howo’ge:’
her younger brother

ho’gé:’
his younger brother
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akso:d

my grandmother

sahso:d
your grandmother

(g)ohso:d

her grandmother

hohso:d

his grandmother

hakso:d

my grandfather

yahso:d

your grandfather

hohso:d /
gohso:d

her grandfather

hohso:d

his grandfather
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akso:dgo:wa:h
my _great grandmother

sahso:dgo:wa:h
your great grandmother

(g)ohso:dgo:wa:h
her great grandmother

hohso:dgo:wa:h
his great grandmother

10

S

hakso:dgo:wa:h
my great grandfather

yahso:dgo:wa:h
your great grandfather

hohso:dgo:wa:h /
gohso:dgo:wa:h
her great grandfather

hohso:dgo:wa:h
his great grandfather

Updated 2013

esa:hak
your aunt

ya:hak
your aunt—used when
speaking to a male

go:hak

her aunt

ho:hak

his aunt

Vo1
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hakno’séh
my uncle

yano’séh
your uncle

shagono’séh
her uncle

hono’séh
his uncle



http://www.bing.com/images/search?q=native+american+family&view=detail&id=AE74DC7BA275F976AD4068EFED954F1726BFF7C4&first=91&FORM=IDFRIR
http://newsfornatives.com/blog/wp-content/uploads/2008/07/wize-wise-old-indian-man-native-american-photograph-picture.jpg
http://www.google.com/imgres?q=my+aunt&hl=en&biw=1366&bih=673&gbv=2&tbm=isch&tbnid=OxUyOLOt5YJeAM:&imgrefurl=http://www.squidoo.com/I-Love-My-Aunt&docid=SLeg8VE7fDLETM&w=250&h=250&ei=KgBUTrnsGIaBsgL8pJGzBw&zoom=1
http://www.google.com/imgres?q=my+uncle&hl=en&biw=1366&bih=673&gbv=2&tbm=isch&tbnid=-dpFzqal3t_FbM:&imgrefurl=http://funnyshirtz.info/i-love-heart-my-uncle-tshirt-235114794981069519.html&docid=AYfob7Al0UKJjM&w=328&h=328&ei=5gBUTo7yFNClsALMiOm2Bw&zoom=1
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Nyagwai’
hayas6:n6’ neh
hakso:dgéo’
neh
ogwe’owe:kha:’
Bear he was called, (the)
my great grandfather, the

Indian way.
my family
17
Ne:’ neh akso:d,
yodogweta’.
(The) my grandmother,
14 she feels well.
-géo’

added to the word for a
deceased relative

Example:
akso:dgéo’
my deceased grandmother

Example
sentences

15

Jan yeya:sdh
neh akno’éh
neh

ga:nyo’okha:’ .
Jan she is called [the] she
is my mother, the English
way.
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http://www.bing.com/images/search?q=iroquois+families&view=detail&id=1C11A822A3A04F80D1BE29FAC09DA8388670A8EC&first=0&FORM=IDFRIR

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkx

People
in
General
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yeksa’a:h
little girl

haksa’a:h
little boy
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yago:gweh

woman

yagoO.gwe’da:se:’
young woman

Updated 2013

ho:gwe’da:se:’
young man

oo "\
weénb:.gweh
women—3 or more

hénd:gweh
men-3 or more

20



http://www.bing.com/images/search?q=young+native+americans&view=detail&id=DBBEF8419DE0714B7BABED50EEFD92347C4E6BD9&first=241&FORM=IDFRIR
http://www.bing.com/images/search?q=young+native+americans&view=detail&id=A7DD55346395DDB0ED2686BBFAEF610B81863AB7&first=301&FORM=IDFRIR
http://cpluhna.nau.edu/images/navajoandhopiwomen.jpg

de:nd:gweh
two people

wéno:gwe’da:se:’
young women—3 or more

hénd:gwe’da:se:’
young men—3 or more
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dend:gwe’da:se:’
two young people

- 7
de:niksa’a:h
two children

14

3

wadiksa’sho’oh
girls—3 or more

Updated 2013

15

boys/children—3 or
more

vhadiksa’sé’ |
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http://www.google.com/imgres?imgurl=http://acanadianfamily.files.wordpress.com/2009/03/iroquois-couple.jpg&imgrefurl=http://qwikstep.eu/search/iroquois-indian.html&usg=__9tt3Pm3wJyIJg0Tm3qjpFX5n40M=&h=3236&w=2010&sz=1766&hl=en&start=98&zoom=1&tbnid=D7NjP8Ng1B568M:&tbnh=151&tbnw=93&ei=VP0BTo_xHY_qgQeO5s3PDQ&prev=/search?q=iroquois&hl=en&safe=active&biw=1259&bih=823&gbv=2&tbm=isch&itbs=1&iact=rc&dur=125&page=5&ndsp=24&ved=1t:429,r:14,s:98&tx=45&ty=64
http://matchbin-assets.s3.amazonaws.com/public/sites/477/assets/Choctaw_Youth_Copy.jpg
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Ga’sa:de:nyéd’

Clans
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1

Dé’eh
nisa’seo’dé’?
What is your clan?

Dé’eh
na’ago’seo’dé’?
What is her clan?

D&’éh
no:’seo’dé’?
What is his clan?

2
Da’age’sa:ye’.
| do not have a clan.
Da'ago'sa:yé’.
She has no clan.

Do:'sa:ye'.
He has no clan.
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Ageswé’gai:yo’
| am of the Hawk Clan.

Gosweé’gaiyo’
She is of the Hawk Clan.

Hoswé’gaiyo’
He is of the Hawk Clan.

Hodiswé’gaiyo’
They are of the Hawk
Clan.

Updated 2013

I

Agedaé’o:ga:’
| am of the Heron Clan.

Godaé’o:ga:’
She is of the Heron Clan.

Hodaé’o:ga:’
He is of the Heron Clan.

Honodaé’o:ga:’
They are of the Heron
clan.

Age’nehsi:yo’

| am of the Snipe Clan.

Go’nehsi:yo’
She is of the Snipe Clan.

Ho’nehsi:yo’
He is of the Snipe Clan.

Hodi’nehsi:yo’
They are of the Snipe
Clan.
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Age:nyt')waiyo’

| am of the Deer Clan.

Go:nyogwaiyo’
She is of the Deer Clan.

Ho:nyogwaiyo’
He is of the Deer Clan.

Hodinyogwaiyo’

They are of the Deer Clan.

Agejéni’a:’

| am of the Bear Clan.

Gojoni’ga:’
She is of the Bear Clan.

Hojoni’ga:’
He is of the Bear Clan.

Hodijoni’ga:’

They are of the Bear Clan.
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()gnyahdé:h

I am of the Turtle Clan.

Yenyahdé:h

She is of the Turtle Clan.

Hanyahdé:h

He is of the Turtle Clan

Hadinyahdé:h
They are of the Turtle
Clan.

Aéegé’ge:ga:’

| am of the Beaver Clan.

Gogé’ge:ga:’

She is of the Beaver Clan.

Hogé’'ge:ga:’

He is of the Beaver Clan.

Hodigé’'ge:ga:’
They are of the Beaver
Clan.

Updated 2013

10

I COY
Agatha:y6:nih
| am of the Wolf Clan

Gotha:y6:nih
She is of the Wolf Clan.

Hotha:yd:nih
He is of the Wolf Clan.

HondOtha:y6:nih
They are of the Wolf Clan.
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Nations
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1

Dé’eh ni:s
nesdédzo’de’?
What is your nation?

Dé’eh
niyagoedzo’de’?
What is her nation?

Dée’eh ne:h

noedzo’de’?
What is his nation?

OnOdowa’ga:’
People of the Great Hill--
Seneca Nation

Gayogweono’geh
People of the Pipe—
Cayuga Nation
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4

A
ey
Ononda’ge:ga

People of the Hills—
Onondaga Nation

5

1

{

D) o f

P /

! l’i\ . .
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O’néyotga:’
People of the Upright
Stone—Oneida Nation

6~ 2
Ganyé’geh

People of the Flint—
Mohawk Nation

v

ey

Dasgeowé’geh
Shirt-wearing people—
Tuscarora Nation

Updated 2013

ni:’ ah.
| am.

Example
Sentences

9

Onoddowa’ga:’
ni:’ ah.

People of the Great Hill--
Seneca Nation, | am.

10
Ononda’ge:ga
niyagoedzo’de’.
People of the Hills—
Onondaga, is her nation.

11

Ganyeé’geh

né:h noedzo’de’.
People of the Flint—
Mohawk, is his nation.

12
niwagoédzo’de’.
is my nation

13
United States

niwagoédzo’de’.
United States is my nation.
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Descriptions

*kkkkkkkkkhhkkkkkkhhhkhkhkhik

1

yené:ye:s
She is tall

hané:ye:s
He is tall.

3
kné:ye:s
| am tall.

shé:ye:s
You are tall.

goda’was

hoda’was
He is sleepy.

6
agida’was
| am sleepy.

séda’was
You are sleepy.

go’neyaté:h
She is thin.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013

i l
ho’neyateée:h
He is thin.

9

age’neyaté:h
| am thin.

sa’neyaté:h
You are thin.

gohsé:h
She is fat.

hohsé:h

He is fat.

25




12

agahsé:h
| am fat.

sahsé:h
You are fat.

niye:neyak’a:h
She is short.

He is short.

15
age’neyak’a:h
| am short.

sa’neyak’a:h
You are short.

nyé:neyak’a:h |

godohoe’
She is happy.

17

e _
hodoéhoe’
He is happy.

18

agadohoe’
| am happy.

sadohoe’
You are happy.

gonod’seh
She is lazy.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013

20

hond’seh
He is lazy.

21

akno’seh
| am lazy.

sanod’seh
You are lazy.

hono’kwé’oh
He is mad.
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24

akno’kweé’oh
| am mad.

sano’kwé’oh
You are mad.

25

Yené:ye:s neh
ke’'ge:’.

She is tall [the] my
younger sister.

26

Ne:’ neh hahji’,
nya:neyak’a:h.
[The] my older brother, he
is short.

27
I’ koh

Me, too.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013
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*kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

da’gwisde’
nothing

1
sga.d

one

2
dekni:h

two

Séh
three

ge:ih

four

Wwis
five

ye:i’
Six

y
dza:dak

seven

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

degyo’
eight

johdé:h

nine

10

washé:h
ten

11
sga:sgae’

eleven—on top of an
implied ten

12
dekni:sgae’

twelve—two on top of an
implied ten

13
sé:sqae’

(thirteen—three on top of
an implied ten)

20

dewashé:h
twenty

21

dewashé:h sga:d
hNenn/one

Updated 2013

30
séh niwashé:h
thirty

100
sga:d
deweé’nya’e:h

sga:d
niweé’nya’e:h
one hundred

102
sga:d
dewé’nya’e:h

dekni:h

sga:d
niwé’nya’e:h
dekni:h

one hundred and two

200
dekni:h
dewé’nya’e:h

dekni:h
niwe’nya’e:h
two hundred

28
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dekni:h
dewé’nya’e:h
gei:h
niwashé:h séh

dekni:h
niwé’nya’e:h
gei:h
niwashé:h séh

two hundred and forty
three

300
Séh
no’deweé’nya’e:h

Séh
niweé’nya’e:h
three hundred

376

séh
né’dewé’nya’e:h
dza:dak
niwashé:h ye:i’

séh
niwe’nya’e:h
dza:dak
niwashé:h ye:i’
three hundred and seventy
six

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

1000
sgatsha:d
one thousand—one box

2000
degadsha:ge:h
two thousand—two boxes

3000
sé:nigadsha:ge:h
three thousand—three
boxes

*kkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkkkik

Age

*kkkkkkkhkkhkhkkkkkkhhhhkhkhkikx

1

Do:h
nisosiya’goh?
How old are you—uwinters
crossed?

2

_hiwagosiya’goh.
____years/winters | have
crossed old | am.

Updated 2013

3

Do:h
nyosiya’goh?

How old is he—how many
winters crossed?

4
nyosiya’goh.
years/winters he has
crossed.

5

Do:h
niyagosiya’goh?
How old is she—how
many winters crossed?

6
__niyagosiya’goh
____years/winters she
has crossed.

Example Sentence

7
Séh niwashéh
degyo’
niyagosiya’goh
neh akno’éh.

38 years—winters

crossed--old she is, [the]
she is my mother.
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Useful
Verbs

kkkkkkkkkkhkhkkkkkkkkkk

yeda:ke’

She is running.

hada:ke’

He is running.

Wadldake
3 or more females are
running

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

hadidake’
3 or more males are
running.

de:nidake’
Two are running.

6
ktake’.

| am running.

stake’.
You are running.

goda’dh

She is sleeping.

Updated 2013

hoda’oh

He is sleeping.

9

onida’oh

3 or more females are
sleeping.

honida’oh
3 or more males are
sleeping.

10
agida’oh.

| am sleeping.

seda’oh.
You are sleeping.

goa’teo:je’
She is climbing.
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12

hod’tés:je’ hadid’'téo:je’
He is climbing. 3 or more males are
climbing.

CE— 16
ga’tedje’.

| am climbing.

Sya'tédje’.
You are climbing.

de:nia’teo:je’
Two are climbing.

()i 5 yenyohso:d
odié’téé:je’ She is sitting.
3 or more females are
climbing.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013

18

hanyohso:d.
He is sitting.

19

dekninyohso:d
2 females are sitting

de:ninyohso:d
2 males are sitting

20
wadinyohso:d
3 or more females are
sitting

hadinyohso:d

3 or more males are sitting

21

genyohso:d.
| am sitting.

senyohso:d.
You are sitting.
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yeda:je’s

She is standing around.

hada:je’
He is standing around.

24

deknidaje’s

2 females are standing
around

25

wadidaje’s

3 or more females are
standing around

hadidaje’s
3 or more males are
standing around

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

26
ktaje’s.
| am standing around.

staje’s.

You are standing around.

27

yota:ine’.
She is walking.

28

hata:ine’
He is walking.

29
yata:ine’
2 males are walking

gyata:ine’
2 females are walking

Updated 2013

30
hénota:ine’

3 or more males are
walking

weénota:ine’
3 or more females are
walking

31
agata:ine’.
| am walking.

sata:ine’.
You are walking.

32

[
yeyasheé’
She is lying down.

33

.

p e
Wl el
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hayasheé’
He is lying down.
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de:niyashé’
Two are lying down.

dekniyashé’
Two females are lying
down

m.d 2 ik
wadiyashe’

3 or more females are

lying down.

Wy
hadiyasheé’
3 or more males are lying
down.

37
gyasheé’.

| am lying down.

Syasheé’.
You are lying down.
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godahsehdbh
She is hiding.

39

3

hodahsehddh
He is hiding.

de&édahséﬁabh

Two are hiding.

. A a0
onddahsehdoh
3 or more females are
hiding.

Updated 2013

honddahsehddh
3 or more males are
hiding.

43

agadahsehdoh.
| am hiding.

sadahsehddh.
You are hiding.

44

o’jend’sgo:di’
She jumped.

o’tend’sgo:di’
He jumped.
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o’ti:no’sgo:di’
Two jumped.

o’dwénéno’sgo:di’
3 or more females jumped.

48

0’ténénod’sgo:di’.
3 or more males jumped.

49
0’tgénd’sgo:di’.
| jumped.

0’tsénd’sgo:di’.
You jumped.
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She is laughing.

51

A"'/\
hasgatgweé’s
He is laughing.

de:nisgatgweé’s
Two are laughing.

wadisgatgweé’s
3 or more females are
laughing.

Updated 2013

: B a2
hadisgatgwé’s

3 or more males are
laughing.

55

gesgatgweé’s.
| am laughing.

sesgatgweé’s.
You are laughing.

56

deydsétwas
She is crying.

da:sétwas
He is crying.
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wéndhsétwas
3 or more females are
crying.

héndhsétwas
3 or more males are
crying.

60

degasétwas.
| am crying.

desasétwas.
You are crying.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

kkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkhkkkx

Sample
Evaluation

Questions
*kkkkkkkkkkkkkkkkkkkikk

1

Dé’eh niyagoje:éh
neh yeksa’a:h?
What is she doing, the little
girl?

2
Dé’eh niyagoje:éh
hi:gé:h?

What is she doing there?

3
Dé’eh nioje:eh
neh h6:gweh?

What is he doing, the
man?

4
Dé’eh
niyonoje:éh neh
wend:gweh?

What are they doing, the
women?

Updated 2013

5

Dé’eéh
nyo:ndje:éh neh
hen6:gweh?

What are they doing, the
men?

*kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

Example
Sentences

kkkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkhkkk

1
Goda’oh neh
yago:gweh.

She is sleeping, the
woman.

2
Hadisga’tgweé’s
neh

hadiksa’sho’oh.

They are laughing, the
boys/children.
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Yoe

dza:de’

Earth

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013
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Basic
Social
Dance
Vocabulary

kkkkkkkkkkhkhkhkkkkkhhkkhhkkx

1
IROQUOIS

SOCIAL DANCE SONGS

Al

‘ e

Da:h o:néh
hédwaéwajé:tho’
neh
yoédza’ge:kha:’
ha’degaénd:geh.
So now, we are gathering the

custom / tradition, Earth
Songs.

2

Awénetgadeshd’
sbgwa:wi:h
Sogwajénokda’oh.
It is enjoyment; to us he
gave it, our Creator.

ne:wa’
eyoki:wahgwe’.
At this time

we will dance.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

éodéno:dé’.
It seems
he will sing.

éniyadéeno:de’.
It seems
the two males will sing.

deyitSiyadéno:tas
3 or more males will sing for
you—used when announcing
Ladies Dance.

7

Da:ne:’

ne:wa’
éyobgwatdo:déh.
At this time

we will hear.

8
O:néh 6éndgaih!
Now let the song begin!

Updated 2013

9

-

ga’nohgo:o6h
water drum

*kkkkkkhhhhkhhkkkkkkkkkkkhkx

The water drum is used for
social and ceremonial
music. It is made with a
wooden base. Hide is
stretched over the top with
a wooden hoop wrapped
with cloth. Long ago, the
best hide for the drum
came from the woodchuck.
The drum has a hole in the
side so the singer can
control the amount of
water in it. A singer tunes
the drum to his voice.

onod’ga:’

gasdoweé’sha:’
horn rattle

*kkkkkkhkhkhkkkkkkhhhkhkikik

The horn rattle is made
from a cow horn. The horn
is often buried in the
ground for several months
to clean out the innards.
Some people boil the horn
and scrape out the
innards. Once the horn
has been cleaned, a
wooden top, bottom and
handle are made. Shakers
commonly used inside the
rattle are buck-shots. This
instrument is used to
accompany the water
drum. In some dances it is
used as the only
instrument.
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Yoédza'ge:kha' Ha'degaéno geh

[llustration by Bill
Crouse, Sr.
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Ga’dasyo:d—- Stomp Dance Joyaik oé:n¢’- Robin Dance
Esga:nye:’ gaénd:sé’- Women’s Dance(New) Dagéa:é’ 0é:n6’- Chicken Dance
Gédzaéno- Fish Dance So:wak 0é:nd’-Duck Dance
Ga:yowahga:yoéh’- Old Moccasin Dance Youndadenyoa:’- Canoe Dance
Jahgowa: 0é:n¢’- Pigeon Dance Yo6twa:dase:s— Round Dance
Jo’a:ga’ 0é:nd’- Raccoon Dance Gwa’yd:’ 0é:nd’-Rabbit Dance
Yondadenya:dtgés- Grab Your Partner(Cousins) Dega’nd:don oé:n¢’ - Alligator Dance
Gasgo6éod:da’ddo— Shake The Bush Ganisdagd’é:’- Stick Dance

Dewatsihasag' - Garter Dance
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Travel
Regarding
Seneca
Territories

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

1 R

2l
. f—/ J‘ oY
fF =
Ohi:yo’

Beautiful River--
Allegany Indian
Reservation

2

—

s A
TJ\J
/Lﬁ

Ga’da:géesge:o’
Stinky Banks—
Cattaraugus Indian
Reservation

T’gano’s
Oil there--Qil Springs
Indian Reservation

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Ta:nowo:nde
Onondowa’ga
Yoindzade

TONAWANDA |
SENECA %
NATION

5 14
" —
Ta:nowo:de’
A place with a lot of
ripples--
Tonawanda Indian
Reservation

hé:ge:’

| am going there.

hege’sgwa’
I have been there.

~

Ohi:yo’ he:ge:’.

Allegany Indian

Reservation, | am going

there.

Updated 2013

8

héhse:’
You are going there.

hehse’sgwa’
You have been there.

9
Ta:nowo:de’
hehse:’.
Tanowanda Indian

Reservation, you are going
there.

10

hedwe:’
We (three or more of us)
will all go there .

heyagwe’sgwa’
We—three or more of us---
have been there.

11

Swe:gé’ hedwe:’.
Canada, we will all go
there.

12
Ga’da:gesge:o’
hege’sgwa’.
Cattaraugus Indian

Reservation, again, | have
been there.
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13
Swe:gé

hehse’sgwa’
Canada, you have been
there.

14

Ga:weh?
Where?

15

Ga:weh héhse:’?
Where will you go?

16
da:h 0:néh
SO how

17
Da:h 0:néh
Swe:gé’ hedwe:’.

So now, Canada, we (3 or
more of us) will go there.

18

again

19
hé:yé:’

She will go there.

heyé’sgwa’
She has been there.

20
hé:e:’
He will go there.

he’sgwa’
He has been there.

21
te:de’.
yesterday.

22

T’gano’s ae’
he’sgwa’ te:de’.
Oil Spring Indian
Reservation, again, he has
been there, yesterday.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013
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Travel
Regarding
Territories
of the Six
Nations

*kkkkkkkkkkkkkkkkhkkhkhkhkhkik

Hodinéhsonih
They built a house—
People of the

Longhouse—Iroquois

Agwisasneh

where the partridge
drums—St. Regis Mohawk
Territory

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Ganowod’geh
Kahnawake Mohawk
Territory

4

Three communities of Oneida

O’néyotga:’
Oneida

sath Grove 7-77@‘71“""— f,g,
Ononda’geh
Onondaga

Updated 2013

Gayogwe:ono’geh
Cayuga
*kkkkhkkkkkkhkkkkhhkhkkhkhkkkhikx
Although the Cayuga
Nation lost its federal
land claim in 2005 to
regain sovereign title
to their homeland, the
nation now owns
more than 1,100
acres in Cayuga and
Seneca counties,
some houses and
several small
businesses.

*kkkkkkkkhkkkkkkkkkkkkkhkkix

=
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Dasgeowé’geh
Tuscarora

41



http://www.bing.com/images/search?q=seneca+falls,+ny&view=detail&id=DCC8CEFED23A13C258080EDDBA0D3A93071DC13F&first=151&FORM=IDFRIR

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkx

Means of
Travel

kkkkkkkkkkhhkkkkkkhkhkhkhkhik

1
(===

gaowo’
canoe/boat

gaowok’ah
beside the boat

Gaowok’ah

hayashé’
Beside the boat, he is lying
down.

gaowo’geh
on a boat

Gaowod’geh
hada:je’s.
On a boat, he is standing.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

dekni:h
dewé’nisga:oh
bicycle

deweé’nisga:6’geh
on a bicycle

Dekni:h
dewé’nisga:6’geh
yenyohso:d.

On a bicycle, she is sitting.

Updated 2013

wak’ah
beside

wak’ah neh
dekni:
dewé’nisga:oh
beside the bicycle

Wak’ah neh
dekni:

dewé’nisga:oh
yeda:je’s.

Beside the bicycle, she is
standing around.

ga’sehda’
car/vehicle
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/
ga’sehdago:h

in a car/vehicle

Ga’sehdago:h
hanyohso:d.
In a car, he is sitting.

ga’sehdak’ah

beside a car/vehicle

Ga’sehdak’ah
hadidaje’s.
Beside a car, they are
standing around.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

deyo:géh
dega’sehda:ge:h

between two cars/vehicles

Deyo:géh
dega’sehda:ge:h
hada:je’s.

Between two

cars/vehicles, he is
standing around.

ga’sehda’geh

on a car/vehicle

Ga’sehda’geh
t'ga:e’ neh
€’hosha’.

On a car/vehicle, it is
already located, the ball.

Updated 2013

ga’sehdowa:neh
bus--large vehicle

dega’sehdo:gé:h

between two vehicles

Dega’sehdo:gé:h
yeda:je’s neh

yago:gwe’da:se:’.
Between two vehicles, she
is standing, the young
woman.
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14

onod’gé:’gwa:h
behind

Ono’gé:’gwa:h
ga’sehdowa:neh
hada:ke’ neh

haksa’a:h.
Behind a bus, he is
running, the little boy.

Ga’sehdago:h
de:ninyohso:d.

In a vehicle, two males are
sitting.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013
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Driving

kkkkkkkkkkhkkkkkkkhhkhkhkhkhik

1

égado:wi’
| will drive
away/maneuver.

agado:wi:h
| am driving
away/maneuvering.

o’gado:wi’
| drove away/maneuvered.

2

Ononda’geh
égado:wi’.

(To) Onondaga, | will drive
away/maneuver.

3

ésado:wi’
You will drive
away/maneuver.

sado:wi:h
You are driving away/
maneuvering.

o’sado:wi’
You drove
away/maneuvered.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

4
Agwisasneh
ésado:wi’.

(To) St. Regis Mohawk

territory, you will drive
away/maneuver.

I~ Y
éyodo:wi’

She will drive
away/maneuver.

godo:wi:h
She is driving
away/maneuvering.

wo’odo:wi’
She drove
away/maneuvered.

6

Ne:’ neh akno’éh,
Ganowo’geh
eyodo:wi’.

[The] my mother, (to)
Kahnawake Mohawk

Territory, she will drive
away/maneuver.

Updated 2013

éodo:wi’.
He will drive
away/maneuver.

hodo:wi:h
He is driving
away/maneuvering.

wado:wi’
He drove
away/maneuvered.

8

O’néeyotga:’
eodo:wi’ neh
hage’nih.

To Oneida, he will drive

away/maneuver, [the] he is
my father.

9

eédwado:wi’

We (3 or more) will drive
away/maneuver.

dgwado:wi:h
We (3 or more)

are driving
away/maneuvering.

edwado:wi’
We (3 or more) drove
away/maneuvered.
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10
Dasgeowé’geh
édwado:wi’.

(To) Tuscarora, we (3 or

more) will drive
away/maneuver.

11
éyo:hé’t
tomorrow

12

Eyo:hé’t
Dasgeoweé’geh
eédwado:wi’.
Tomorrow, (to) Tuscarora

we will drive
away/maneuver.

13

né:gé:h
weé:nisha:de’
this day

14

O’néyotga:’
égado:wi’ né:gé:h
weé:nisha:de’.

(To) Oneida, | will drive
away/maneuver, this day.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013
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Local
Communities

*kkkkkkkkkhhkkkkkkhkhkhhkhik

oE:sust Randalph

clph
Cal

Jo:negano:h
Coldspring—Cold Water
there

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

A creek fed by a cold
water spring marks
this site. An old
council house and
many homes were
located here on the
bank of the river. This
community was lost
when the Kinzua Dam

was built.
*kkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkk

Jo’sgwa:da:se:h
Kill Buck—It goes around
stone

*kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

This area gets its
name from a rock
formation found in
Great Valley Creek.
The formation is
located near the place

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

where the creek
empties into the river.

*kkkkkkkkkkkkkkkhkhkkhkk

Gweéhda:e:’

nigandhso’dé:h
Red House

kkkkkkkkkhkhkkkkkkhhkkhkikx

The term “Red House’
refers to a building
with a red door. In
Seneca it was
described as a red
house.

*kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

Oné’dago:h
(Salamanca—in the
evergreens)

kkkkkkkkkhkhkkkkkkhkhkkhkk

Before the town of
Salamanca was built,
it was a hemlock

Updated 2013

swamp. Once it was
leased, the swamp
was drained and the
pine forest was
logged, clearing the

way for the railroad.
*kkkkkkkhkkhkkhkkkhkhkhkhkikkk

Jo:nya:dih
Jimersontown—other side
of the flat

CAT FARAUGUS tALLEGANY |

COUNTY\{ | COUNTY |

—h el
3

Vandalia, Horseshoe,
Carrolton—at the river
bend
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fe? - 3
O’sodgo:h
Pinewoods—in the pines

Ganodase?’
Newtown—new town

Sgéhd:dih
Indian Hill—other side of
the creek

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Jogowodih
Gowanda—other side of
the ridge

11

Do:Syo:wé:h
Buffalo—between the
basswoods

12

Johihso’
Olean—Weeds in the
Water

13

Ga:weh tsnoge’?

Where do you live?

Updated 2013

14
tknoge’.

| live there.

15
Ga:weh

yeno:ge’?
Where does she live?

jend:ge’

______shelives there.

16
Ga:weh

yeno:gek?
Where did she live?

jend:gek

______shelived there.

17

Ga:weh
hanod:ge’?
Where does he live?

___tand:ge’
___he lives there.
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18 23

Ga:weh __nejagawe:n0:h
h an O . g ek’? __she comes from there.
Where did he live?
tand:gek
he lived there. 24
__netawe:n6h
he comes from
there.
19
Ne:’ neh ahji’,
Do:Syo:wé:h
jeno:ge’.

My older sister, Buffalo,
she lives there.

20

Onée’dago:h
tand:gek, neh
hakso:dgeo’.
Salamanca, he lived there,

[the] my deceased
grandfather.

21
Ga:weh

noda:se:’?
Where do you come from?

22

___noda:ge:’.
| come from there.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013
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School

kkkkkkkkkkhkkkkkkkhhkhkhkhkhik

gwa’geh

school—where they learn

2

gadeyésda:no’
| am going to school.

égadeyésda:no’
I will go to school.

o’gadeyésda:no’
| went to school.

3

sadeyésda:no’
You are going to school.

ésadeyésda:no’
You will go to school.

o’sadeyésda:no’
You went to school.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

ybdeyésda:no’
She is going to school.

eyodeyéesda:no’
She will go to school.

wo’odeyésda:no’
She went to school.

hadeyésda:né’
He is going to school.

€odeyésda:no’
He will go to school.

wadeyésda:no’
He went to school.

Updated 2013

{

sadadhdi:yos
You listen—used when
speaking to one specific
person

snyada6hdi:yos
The two of you, listen.

swadaddi:yos
All of you listen—3 or
more of you

¢

sajé:h
You sit down—used when
speaking to one person

snyajé:h
The two of you, sit down.

swajé:h

All of you sit down—used
when speaking to 3 or
more people
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sehsénd:nih
You put it away—used

when speaking to one
person

sniséno:nih
The two of you put your
things away.

Swahsénd:nih

neh sawéhshd’oh
All of you put your things
away—3 or more of you

Ogwe:ny6:h
asdeh
heyéehdahgwa’
he:ge:’?

Is it possible, to the

(outdoor) bathroom, I will
go there?

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Ogwe:ny6:h
hénddahgwa-
yédahgwa’geh
hé:ge:’?

Is it possible, (to) locker—

where they put things, |
will go there?

Ogwe:nyd:h
€éknegea’no’?

Is it possible, I will go and
get a drink?

ténc’jta:nye’dah-
gwa’geh

gym—where they use it for

playing

Updated 2013

&’hd:sha’
ball

14
dehséhda:d

You run.

séni:hé:h

Stop doing that—used
when speaking to one
person

snyéni:hé:h
The two of you, stop doing
that.

sweéni:hé:h

You all stop doing that—
three or more of you
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16

séshénto’
You kick it—when
speaking to one person.

detadijisgwa’-
esdahgwa’geh

ball field—where they use
it for slinging mush

19

ga:jih

Come here

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

20
ho’se:goh
You go get it.

dewa’é:o’
lacrosse

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

Lacrosse is said to be
the Creator’s sport. It
has ceremonial and
medicinal meaning, as
it is used to promote
life. It is played for
fun, physical fitness,
and to sharpen team
work skills. For many
Haudenosaunee
people, lacrosse is not
just a game; itis a
way of life.
*kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkx

22

yodahnd’sa:’es
longball—the Seneca word
implies that we will hit
them on the “bottom”

Updated 2013

23
gadze:g

jack sticks

javelin

gawa:sa’
snowsnake

26

yéhséntwas
kick ball—similar to soccer
without boundaries
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égatga:nye:’
| will play.

ésatga:nye:’
You will play.

28

édwatga:nye:’
We all will play.
éswatga:nye:’

You all will play—3 or
more of you.

ésnyatga:nye:’
The two of you will play.

29

éyotga:nye:’

She will play.

éotga:nye:’
He will play.

o’gatga:nye:’

| played.

o’satga:nye:’

You played.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013

_ \ ) RE R |
o’dwatga:nye:’
We all played.

o’swatga:nye:’
All of you played.

o’snyatga:nye:’
The two of you played.

wo’ontga:nye:’
She played.

watga:nye:’
He played.

33

Gage:da’
watga:nye:’ neh
haksa’a:h.

Javelin, he played, the
little boy.

34
Yodahno’sa:’es
édwatga:nye’.
Longball, we will all play.
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agwadeyésdah-
gwa’geh
classroom—where we
learn

36

Da:h 0:néh
agwadeyésdah-
gwa’geh hé:ge:’.
So now, where we learn, |
am going there.

37
Onodowa’ga:’
gaweé:no’
Seneca Language

gadeyésta’
| am reading/studying.

égade:yé:s
| will read/study Seneca
Language.

o’gade:yé:s
| read/studied.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

39

sadeyeésta’
You are reading/studying.

ésade:yé:s
You will read/study.

o’sade:yé:s
You read/studied.

40

yodeyesta’
She is reading/studying.

éybde:yé:s
She will read/study.

wo’ode:yé:s
She read/studied.

Updated 2013

hadeyesta’
He is reading/studying.

é0de:yé:s
He will read/study.

wade:yé:s
He read/studied.

. v =3 ; \;A ) ) v
dwadeyeéstha’
We are reading/studying.

édwade:yé:s
Three or more of us will
read/study.

edwade:yé:s
We read/studied.
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43
dasgoh

Hand it to me.
&

é’}}j
o
o
o
S
&
&

basgdh neh

ve:vahdohgwa’.

Hand it to me, the
pen/pencil.

44

/&‘
Q}’b

\
yohdo’dahgwa’

eraser

45
dasheydh

Hand it to her.

Dasheyoh neh
ga:yadosha’.
Hand it to her, the
paper/book.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

46

daehs6h
Hand it to him.

Daehsdh neh
yohso:ta’.

Hand it to him, the marker,
crayon.

47

——

'y

ye:yahdoh-
gwa’geh

desk—where she writes

Updated 2013
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Useful
Classroom
Phrases

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkx

1
GIVING THANKS

A Native American Good Morming Message

Da:h o:néh
déjidwaiwaho:-
dd:goh 6é:ddh
gaewadehgd h
So now, those of us
present, we will open it —
our class, ceremony, or

meeting---with the first
words.

*kkkkkkkkhkhkhkkkkkkhkhkhkhkhkikx

When we say we will
“open’”, it is implied
that we will have
someone say
Gang:nyok.

Usually a male is
asked to say it on
behalf of the people
present.

Gano:nyok is used to
open longhouse
ceremonies, Iroquois
socials, certain

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

meetings, such as
Council sessions or
Haudenosaunee
language gatherings,
and events like the
pPOWWOW.

Some people say it in
the morning. Others
say it at night before
bed.

Some elders say we
should do it whenever
two people meet to
unite our minds—
many in body, one in
mind.

*kkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkkkkk

Dé’eh

newé:nisha:de’
né:gé:h newa’?
What day is it this time?

Updated 2013

ogwe’dwe:kha:’?
What is the date the
Native way?

Dé’éh nijoda:h
neh

ga:nyo’okha:’?
What is the date the
English way?

5
Do: netga:de’ heh
niyotho:we’

asdeh?

What is the level of
coldness outside?

Do: netga:de’ heh
niyone:no’
asdeh?

What is the level of
warmness outside?

hega:de’.

is the level.
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Dé’eh

neweé:ni’dade’
né:gé:h newa’?
What moon is it at this
time?

Dé’eh
weé:ni’daya:soh
né:gé:h newa’?
What is the moon called
this time?

7
Weather images #4
SR ke
Dé’eh
niwéenisyo’de:h?
What kind of day is it?

Dé’éh niyoje:éh
asdeh?

What is happening
outside?

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

8
Weather images 74
SR wkr
D&’éh

niwé:niSyo’dé:no’
te:de’?

What kind of day was it
yesterday?

Eyohént, dé’éh
néwo:je’ asdeh?
What will happen outside
tomorrow?

9
so:de’
last night

Dé’eh no’wa:je’
asdeh sode’?

What happened outside
last night?

D&'éh gé:doh?

What does it mean?

Di’gwa:h,
da’agénohdo’.

| really don’t know.

Updated 2013

11

Esatsio:wi’
gaedzéd:nyok.
You will tell words of
encouragement.

EgatSio:wi’
gaedzéd:nyok.
| will tell words of
encouragement.

12

Da:h o:néh
déjidwaiwaho:-
do:h

So now those of us
present, we will close.

13
jé:gwah
if...

gi:ne:’
...or...

da:h ne:’ ne:wa’
so at this time...

da:h o:néh dih

so now then...

da:néh né:h
and then that...
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O:neganos

Water

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013 58




Ohi:yo:h

A Beautiful River—

odihahdé:j6:h Allegany River
flowing stream

Josgo’séhddh
Where the rocks fell

creek, small river

Jo’sgohso:do’—
the cliffs are standing
3 (Niagara Falls)

7
Odihahdé:jo:h
hege’sgwa’.

géhowanéh Flowing stream, | have
big river been there.

4 8
‘ S ; T’geho:de’
hehse’sgwa’.

To the creek, you (one
person) have been there.

ganyodae’
lake

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013

9

T’géhowanéh
héhse:’ né:gé:h
weé:nisha:de’.
To the river, you (one

person) will go there, this
day.

10
a:ye:’
It seems...

A:yé:’, éyohént
t’ganyodae’geh
ésado:wi’.

It seems, tomorrow, to the
lake, you will drive.

11

hé:6weh
where—not used as a
guestion

Da:h onéh
agijo’ya:s
hé:6weh neh
Ohi:yo:h

So now, | am fishing at the

Allegany River—the
Beautiful River.
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12

Egado:wi’
Jo’sgohso:do’
hé:ge:’.

| will drive away to Niagara
Falls, | will go there.

13

Gaowo’go:gwa:h
wénddawéh neh
gédzoh.

Under a boat, 3 or more
females are swimming, the
fish.

14

Onegagé:ya:d
gaje’ neh
dega:déhs.

At the top of the water, it is
flying, the plane.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

g
el
ﬂ"b
O:negag0d:h

hénddawéh neh
hadiksa’sho’oh.

In the water, 3 or more
males are swimming, the
boys.

Updated 2013
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Beverage

Related
Vocabulary

kkkkkkkkkkkkkkkkhhkkkk

o:neganoe’
Kool-Aid, soda, pop—
sweet water

o:neganos
water

ono’gwa’
milk

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

onéhdagi’
tea—Ileaf soup

o:negaji:h
coffee—dark water

6
Sha’da:tes?
You are thirsty?

E:h, do:gé:s.

Yes, it is true.

Dé’eh ésnegea’?
What you will drink?

Updated 2013

yenege:ha’
She is drinking.

éyeneged’
She will drink.

wa’eneged’
She drank.

[ /
s
O:neganos
yenege:ha’ neh
yeksa’a:h.

Water she is drinking the
little girl.

o,
AL,
hanege:ha’
He is drinking.

éonegea’
He will drink.

wanegead’
He drank.
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Onéhdagi’
hanege:ha’ neh

h6:gweh.
Tea, he is drinking, the
man.

wadi:nege:ha’
Three or more females are
drinking.

éwodineged’
Three of more females will
drink.

ho’'wadineged’
Three or more females
drank.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

N 9/ S 24 \
PEANE (<
hadi:nege:ha’
Three or more males are
drinking.

éodineged’
Three or more males will
drink.

wadinegead’
Three or more males
drank.

O:neganoe’
hadi:nege:ha’ neh
hadiksa’sho’oh.

Soda—sweet water—they
are drinking, the children.

Updated 2013

14

knege:ha’
| am drinking.

ékneged’
I will drink.

o’knegead’
| drank.

15

snege:ha’
You are drinking.

ésneged’
You will drink.

o’snegead’
You drank.
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16
P —

ga:wisda’
cup/mug

Dasha:h neh
ga:wisda’
Bring it here, the cup/mug.

Ga:wisda’ ga:e’
wak’ah neh

gadze’.
A cup is situated next to
a dish.

Gadzé’geh t'ga:e’
neh ga:wisda’.

On a plate, it is situated,
the cup.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

19

A:yé:’ o:neganoe’
hanege:ha’.

It seems sweet water he is
drinking.

20
Ogwe:nyo6:h
ond’gwa’
ékneged’?

Is it possible, milk, 1 will
drink?

21
Dé’eh nisaje:eéh?
What are you doing?

22

oga’oh

It tastes good.
de’oga’oh

It does not taste good.

Updated 2013
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Time

kkkkkkkkkkhkhkhkkkkkkkkkkk

niyoisda:’e:h?
How many times has it
struck the metal? (What
time is it?

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkhkkk

Before colonists
arrived,
Haudenosaunee
people used natural
time: the sunrise,
sunset, etc. When
settlers came, they
brought grandfather
clocks. The clocks
would strike on the
hour. Also, the
notches used to mark
minutes reminded the
Haudenosaunee of
the notches used on

invitation wampum.
kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

http://www.iroquoismuseum.org/vell.html
niyono’sga:ge:h
minute(s)—notches

kkkkkkkkkhkhkkkkkkkhkkkkhkikx

The notches on the
invitation wampum
stick related to the
number of days
before a meeting. In
the old days, runners
were sent village to
village or nation to
nation to deliver the
invitation wampum.

Today, “runners” are
sent from the
longhouse of the
Tonawanda Band of
Seneca to invite
people of various
longhouse
communities to attend
their kick-off event for
the Recitation of the
Code of Handsome
Lake. The “runners”

use cars nowadays.
kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

Updated 2013

3
niyoisda:’e:h
number of hours (right

now—use when no
minutes required)

4
heyoahdoh

after—past

no’gaisda:’e:k
hour—how many times the
clock struck (used with
heyoahdoh)

Example

wis sgae’
niyono’sga:ge:h
heyoahdoh
washé:h
no’gaisda:’e:k
10:15

15 notches after 10 times
the clock struck

5

ha’dewahsé:noh
half past—in the middle

Example
ha’dewahsé:noh
sga:d

1:30

half past one

64




6
nejono:o:’
before—lacking

negaisda:’e:k
hour—how many times the
clock will strike (used with
nejono:d’)

wis sgae’
niyono’sga:ge:h
nejono:6’ ge:ih
négaisda:’e:k
3:45

15 notches before 4 times
the clock will strike

v
néyoisda’e:ak
hour—number of times it

will strike the metal—at
some point in the future.

Example

Eyohént, dza:dak
néyoisda’e:ak,
Jo’sgohso:do’—
€gado:wi’.
Tomorrow, 7 times it will
strike, Niagara Falls—the

cliffs are standing, | will
drive.

ha’dewahso:twéh
midnight

ha’dewé:nishé:h
noon—midday

10
ne:’ na:h i:wi:h
That, | think...

11

Ne:’ na:h i:wi:h,
ha’dewahsé:noh
dekni:h,
odihahdé:joh
he:ge:’.

That, | think, half past two,

to the flowing stream, | will
go there.

17
We:doh?
When?

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013
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Water-
related
Verbs

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkx

1

]

J
gegohsa’
my face

segohsa’
your face

! P &Sk
égatgohsowa:e’
I will wash my face.

o’gatgohsowa:e’
| washed my face.

ésatgohsowa:e’
You will wash your face.

o’satgohsowa:e’
You washed your face.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

gehsohda’
my hand

sehsohda’
your hand

égahdzowa:e’
I will wash my hands.

o’gahdzowa:e’
| washed my hands.

ésahdzowa:e’
You will wash your hands.

o’sahdzowa:e’
You washed your hands.

Updated 2013

agege’d’
my hair

sage’a’
your hair

égatge’owa:e’
| will wash my hair.

o’gatge’owa:e’
| washed my hair.

ésatge’owa:e’

You will wash your hair.

o’satge’owa:e’
You washed your hair.
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gehsaga:én
my mouth

sehsaga:én
your mouth

€gahno’jowa:e’
| will brush my teeth.

o’gahno’jowa:e’
| brushed my teeth.

ésahno’jowa:e’

You will brush your teeth.

o’sahno’jowa:e’
You brushed your teeth.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Sya’da’
your body

10

N

égaja’dowa:e’
| will wash my body.

o’gaja’dowa:e’
| washed my body.

ésaja’dowa:e’

You will wash your body.

o’saja’dowa:e’
You washed your body.

Updated 2013

yojo’ya:s
She is fishing.

9

héjo’ya:s
He is fishing.

de:nijo’ya:s
Two are fishing.
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weénijo’ya:s
3 or more females are
fishing.

héenijo’ya:s
3 or more males are
fishing.

16
agijo’ya:s.
| am fishing.

Séjo’ya:s.
You are fishing.

She is swimming/bathing.

hadawéh
He is swimming/bathing.

19

gadawéh.
| am swimming/bathing.

sadawéh.
You are swimming/
bathing.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013

de:yadawéh
Two are swimming /
bathing.
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fwahso’
Plants

ye

Ga

R il 7,
A T e -

F ooy LB CUREE

69
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ha’dewéno-
dé:no:de’’
johehgdh

Three Sisters—corn,

beans, and squash—
our life sustainers

onéo’
corn

o’nisda’
corn on the cob

=
osae’da’
bean(s)

o:nyohsa’
squash

ganya’o:ya’
apple

onono’da’
potato

ganonod’da-
gi:’da:h
French fries—fried
potatoes

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013

ojijo’gwa’
pear

o’nohsa’
onion

ho’gyé:nto’
| planted.

egyento’
| will plant.

gyéntwas
| am planting.
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10
ho’sé:nto’
You planted.

éhsénto’
You will plant.

Séntwas
You are planting.

Dé’éh na’od
wa’eyénto’ neh
sahso:d?

What did she plant, [the]
your grandmother?

wa’eyénto’
She planted.

éyeyénto’
She will plant.

yeye:ntwas
She is planting.

Dé wayénto’
neh hehse’gé:’?

What did he plant, [the]
your younger brother?

wayeénto’
He planted.

eoyento’
He will plant.

hayé:ntwas
He is planting.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013

71




kkkkkkkkkhkhkkkkkkkkkhkhkhkhkk

Food-
related
vocabulary

*kkkkkkkkkkkkkkkkhkkkkhkhkhkik

ga:hgwagi:'da:h
fry bread

ono:hgwa
corn soup

gagaehdéhdo’

corn bread

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

ojisgwa’
mush, oatmeal, cream of
wheat

0:negagi’
soup

6
agadeko:ni:h.
| am eating.

€gadeko:ni’
| will eat.

o’gadeko:ni’
| ate.

7
sadekd:ni:h.
You are eating.

eésadeko:ni’
You will eat.

o’sadeko:ni’
You ate.

Updated 2013

ondndekod:ni:h.
Three or more females are
eating.

éwondndeko:ni’
Three or more females will
eat.

o’wénondeko:ni’
Three or more females
ate.

£,
honddek6:ni:h
Three or more males /

males and females are
eating.

énodeko:ni’
Three or more males /
males and females will
eat.

waéenodeko:ni’
Three or more males /
males and females ate.
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hodeko:ni:h

He is eating.

eodeko:ni’
He will eat.

wadeko:ni’
He ate.

AR | Rl a
godekd:ni:h

She is eating.

eyodeko:ni’

She will eat.

wo’odeko:ni’

She ate.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

12

ogwadeko:n:h
We—3 or more of us—are
eating.

édwadeko:ni’
We—3 or more of us—will
eat.

edwadeko:ni’

We—3 or more of us—ate.

O’néhéa’
honddekd:ni:h
neh héno:gweh.

Onion, 3 or more males
are eating, the men.

14

agega’has
| like the taste of it.

da’agega’has
I do not like the taste of it.

Updated 2013

15
saga’has
You like the taste of it.

de’saga’has
You do not like the taste of
it.

16
goga’has
She likes the taste of it.

Da’goga’has
She does not like the taste
of it.

17
hoga’has
He likes the taste of it.

do:ga’has
He does not like the taste
of it.

18
Onéo agega’has.
Corn, | like the taste of it.

Osae’da’
goga’ha:s neh
age:hak.

Beans, she likes the taste
of, my aunt.
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19

P\

o:nyogwi’sa
grapes

ogwa:a’
orange

21

- : \\
y 4 ! .
b :

odzotga:’
banana—hook

onodo’ge:a’
peas

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

23

gadze’
dish--plate

gaji'ga:ya’

chair

s v ion )
Gaji’ga:ya’geh
goda’oh neh
yago:gweh.

On a chair, she is
sleeping, the woman.

Updated 2013

26
2

ARy LYY

Ond’gé:’gwa:h
gaji’ga:ya’sho’oh
hada:je’s neh
h6:gweh.

Behind chairs, he is
standing around, the man.

O:édodh

gaji’ga:ya’
yenyohso:d neh
yago:gweh.

In front of a chair, she is
sitting, the woman.

28

7

adekwahgwa’
table

yodekwa:hgwa’
dining table

74




seksaoh
set the table

gaji’ga:ya’sho’oh

chairs

Adekwahgwa’sha
-go6:gwa:h
deninyohso:d
neh deniksa’a:h.

Under the table, two are
sitting, the two children.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

33

o
/'/

y 4
adogwa’sha’
spoon
gahsigwa:’
fork

D )
gaganya’sha’
knife
34
ijé:h
Set it down
ho’sé:h

Set it over there.

35
né:dah
Here—here it is.

(Used when handing a
person an object.)

Updated 2013

deyosait
pepper

37

Weé:dd:h
edwdeko:ni’?
When will 3 or more of us
eat?

38
agadtswe’da:nih
| am hungry.

saddswe’da:nih
You are hungry.

hodoswe’da:nih
He is hungry.

godoswe’da:nih
She is hungry.

75
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kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkx

Shopping

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkx

%/

Do: nigano:6’?
How much does it cost?

2
dewagadé:-
dzd:nih

| need.

desadé:dz6:nih
You need.

deyagodé:dzd:nih

She needs.

deodé:dz6:nih
He needs.

dollars

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

gweénis
cents

THE UNITED STATES OPAMERICA §

@ ;_1‘ .\ @’ - " 1

$1—one dollar

R AT )
THE PNITED STATES OPAMERICA,

-"\'&.‘. & — ! )

wisda:ge:h
$2—two dollars

sga:gweénisha:d
1¢—one penny

Updated 2013

degagwénishéa:-
ge:h
2¢

9

ye:i’ niwasheé:h
gweénis

60 ¢

10

Séh
no’dewé’nya’e:h
niga:wisda:ge:h
$300

11

dewashé:h wis
niga:wisda:ge:h,
sga:sgae’ gweénis
koh

$25. 11

12

Do: nigano:6’ neh
gaji'ga:ya’?

How much does it cost,
the chair?
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Tadé:nind:neh
ho’ge’

To the store—where they
sell—I am going there.

ho’ge’

| am going there.

ho’se’
You are going there.

e
Dée’eh na’od

€sni:no’?
What will you buy?

Dée’eh na’od
eésni:no:no’?
What will you go to buy?

snin6h
You are buying

o’sni:no’
You bought.

ékni:no’
I will buy.

ékni:no:no’
I will go to buy.

kninéh
| am buying.

o’kni:no’
| bought.

€yeni:no’
She will buy.

éyeni:n0:no’
She will go to buy.

yenindh
She is buying.

wa’enino’
She bought.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013

€oni:no’
He will buy.

éoni:nd:nd’
He will go to buy.

hanindh
He is buying.

wani:no’
He bought.
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Medicine

Onohgwa’sh@’

*kkkkkkkkkkkhkkkkkkhkkhkhkhkhkik

e:l’
Wild Black Cherry

*kkkkkkkhkhkhkhkkkkkkkhkihkk

Steeped Black Cherry
bark treats flu and
cold symptoms,
including headaches.

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

shes’a:h
ojisdoda’sha’
Wild Strawberry

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

kkkkkkkkhkkkkkkkkkkhkkhkk

The leaves of the wild
strawberry plant
reduce fevers in
babies, as well as
relieve their cold
symptoms. In adults,
they relieve menstrual
cramps, diarrhea,
digestive upsets,
mouth and throat
inflammation,
jaundice, liver
disease, poor
appetite, anemia, and
acts as a diuretic for
rheumatism, gout, and
arthritis.

*kkkkkkkkkkhkkkkkkkkkkk

0:sga’
Slippery Elm

*kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

Slippery Elm bark
helps a woman’s body
prepare itself for the
trials of child birth.

kkkkkkkkkhkhkkkkkkhkhkkhkk

Updated 2013

I:je:d

Yellow Dock
*kkkkkkhkhkkhkkhhkkhkhkhkhkikkk
Yellow (Curly) Dock
leaves are good for
the liver. If desired the
whole plant can be
used.

*kkkkkkkkkkhkkhkkkkkkkkk

Onosda’shad’
Sassafras

*kkkkkkhkhkhkhkkkkkhhhhhkik

The root of Sassafras
acts as a purifier. It
also helps to reduce
high blood pressure
and helps keep bones
healthy.

kkkkkkkkkkkkkkkkkhkk
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6
éyegwa:’

She will go and get it.

yegwae’
She is going to get it.

wa’egwa:’
She went to get it.

7
eogwa:’
He will go and get it.

hagwae’
He is going to get it.

wagwa:’
He went to get it.

8
égegwa:’.
I will go and get it.

gegwae’
| am going to get it.

o’gegwa:’
| went to get it.

9
ésegwa:’.
You will go and get it

segwae’
You are going to get it.

o’segwa:’
You went to get it.

10

RN
honodkda:nih
He is sick.

11

¢
¥ X

gondkda:nih
She is sick.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013
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http://busymommymedia.com/wp-content/uploads/2009/09/sick.jpg

Ha’deganyo’da:ge:h
Ha’degaji’da:ge:h
koh

All Kinds of Animals, All Kinds of Birds also

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013 80
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Animals
and
Birds

*kkkkkkkkkkkkkkkkhkkkhkhkhkik

in the woods

Ge:géh neogeé’
gada:je’s
onegago:h.

| see, a deer, standing in
the water.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

oth:yb:ni

gahaa:gﬁ:shé’

Gahada:g6:sho’
ganyohso:d neh
gwa’yo:’.
In the woods, it is sitting,
the rabbit.

Updated 2013

toward under the pines

Oné’dago:gwa:h
gayashé’ neh
otha:yd:nih.

Toward under the pines, it
is lying down, the wolf.

géda:yé’sho’
in the fields

Géda:yé’sho’
odahsehddh neh

tehdo:o’.

In the fields, it is hiding,
the woodchuck.
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Wada:wé neh

ganyahdé:h.
It is swimming, the
shapping turtle.

jo:nyddah

geéoya’geh
in the sky

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Gédya’geh gaje’
neh jo:nyddah.

In the sky, the bald eagle
is flying.

Wata:ine’ neh
0’so:0n.
It is walking the turkey.

15

n&’jahgwé’

16
Agato:de’
no’jahgweé’ .
I hear snipe.

Updated 2013

17
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21

nyagwai’

22

noganya’goh

gadake’

Itis running.

d o

O:6d6h neh

ga’sehda’
gada:ke’ neh
nyagwai’.

In front of a car, it is
running, the bear.

oda’dh
It is sleeping.

gaje’
Itis flying.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013

bat

gahadagé:ya:d
at the top of the
trees/forest

Gahadagé:ya:d
gaje’ neh
oawisda’.

At the top of the

trees/forest, it is flying, the
bat.

wadawéh
It is swimming.

04’téo:je’
Itis climbing.
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gayashe’
Itis lying down.

It is eating.

ganyohso:d
It is sitting.

i jizyah

wata:ine’ dog
It is walking.
gaji’ga:ya:go:-
gwa:h
toward under a chair
36

Gaji’ga:ya:go:-
gwa:h gayasheé’
neh ji:yah.

Toward under a chair, it is
lying down, the dog.

gada:je’s
It is standing.

S

odahsehdoh

It is hiding.
Ga’sehdak’ah dago:ji’
gada:je’s neh cat
nyagwai’. , . _
Next to/beside a car, it is ga’sehdago:gwa:h
standing, the bear. toward under a car

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013 84



http://en.wikipedia.org/wiki/Image:Black_bear_large.jpg
http://en.wikipedia.org/wiki/Image:Hawk_eating_prey.jpg
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Ga’sehdago:-
gwa:h gayashe’
neh dago:ji’.
Toward under a car, it is
lying down, the cat.

40

il

|

sgo’a:k
frog

o’dwend’sgo:di’
It jumped.

wasgatgwe’s
It is laughing.

It is crying.

génjo’ya:s
It is fishing.

ganege:ha’
It is drinking.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013
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Plurals

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

Weénoddawéh neh
ha’no:wa:h.
Three or more are
swimming, the turtle(s).

CIAAKF

Odia’teo:je’ neh 5dz6h
nyagwai’shd’6h. gedzo
fish
Three or more are
climbing, the bears.
Gaowo’go:gwa:h
wada:wéh neh
gédzoh.
2 Under a boat, 3 or more

are swimming, the fish.

Wadi:nge:ha’

neh

hondtha:yd:nih. Wi

Three or more are LAY S

drinking, the wolves. adidake’ neh
neogeé’.
Three or more are running,
the deer.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Onodndeko6:ni:h
neh jo:sgwa:6n-
sho’oh.

Three or more are eating,
the cows.

Sample
Evaluation
Questions

Updated 2013

Dé’eéh newaje:ha’

neh nyagwai’?
What is it doing, the bear?

Dé’eh
niyondje:&h neh
nyagwai’sho’oh?
What are they doing, the
bears?
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Hunting
Terms

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkx

égadowa:ta’
I will hunt

gadowa:s
I am hunting.

o’gadowa:d
| hunted.

2
/8

L
e

esadowa:ta’
You will hunt.

sadowa:s
You are hunting.

o’sadowa:tad
You hunted.

éodowa:ta’
He will hunt.

hadowa:s
He is hunting.

wadowé:d
He hunted.

ége:gé’
| will see.

o’ge:geé’
| saw.

éyodowa:ta’
She will hunt.

ybdowa:s
She is hunting.

wo’odowa:d
She hunted.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

se:géh
You see.

ése:gé’

You will see.

o’se:gé’
You saw.

Updated 2013
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hadi:géh
They, 3 or more males and
females, see it.

eéodi:gé’
They, 3 or more males and
females, will see it.

wadi:go’
They, 3 or more males and
females, saw it.

yelgéh

She sees.

éye:gé’
She will see.

wa’e:gé’
She saw.

ha:géh

He sees.

€0:gé€’
He will see.

wa:ge’
He saw.

10
e
{ &
agato:de’

| hear it.

da’agato:de’
| do not hear it.

sato:de’
You hear it.

goto:de’
She hears it.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013

12
i

hato:de’
He hears it.

13

ogwateé:de’

We hear it—3 or more of
us.
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Cooking
terms

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkhkkk

gwi
pig

A "‘
jo:sgwa:on
cow

ageko:ni:h
| am cooking.

égeko:ni’
I will cook.

o’geko:ni’
| cooked.

sekd:ni:h

You are cooking.

eéseko:ni’
You will cook.

o’seko:ni’
You cooked.

She is cooking.

eyeko:ni’
She will cook.

wa’eko:ni’
She cooked.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

Updated 2013

He is cooking.

eoko:ni’
He will cook.

wako:ni’
He cooked.

hodikd:ni:h
They (3 or more males /

males and females) are
cooking.

eodiko:ni’

They (3 or more males /
males and females) will
cook.

wadiko:ni’

They (3 or more males /
males and females)
cooked.
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http://www.akidsphoto.com/pht01/critterspht/pig09.jpg
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&

= o<
odiko:ni:h
Three or more females are
cooking

éwodiko:ni’
Three or more females will
cook.

ho’wadiko:ni’
Three or more females
cooked.

ha:ya’s
He is cutting.

ye:ya’s
She is cutting.

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

_ L=
hadi:ya’s
They (3 or more males /

males and females) are
cutting.

wadi:ya’s
They (3 or more females)
are cutting.

12
Igya’s.

| am cutting.

lhSya’s.
You are cutting.

Qai’y’ka:’
dega:hgwa’se:’
Italian pie--pizza

Updated 2013

.

ojiyadai:yéh
hot dog

‘ —
dega’waihdo:h
gaisdagi:’da:h

ground meat fried
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http://www.foodcourtdruids.com/wp-content/uploads/2009/01/cooking.jpg

Traditional
Clothing

K*kkkkkkkkkhkhkkkkkkhhkhkhkhkhkik

1

- éni:néda’shi’ oswa:dé:h ga’ka:’
gastowa breech cloth skirt—broad cloth

headdress
23

gayahdowe’sh@’
pants

gayo:wa’o:weh
moccasins
gayahdowe’shase:’
new pants

gayahdo-
we’shaga:yoh
old pants

aja’dawi’sh@’
shirt/dress/tunic

oa’da’
feather

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013 91
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12y

ahdahgwa’

shoes

ahdahgwase:’
new shoes

ahdahgwaga:yoh

old shoes

aja’dawi’sh@’
dress/shirt/coat

ajadawi’shase:’
new dress/shirt/coat

aja’dawi’sha-
ga:yoh

old shirt/dress/coat

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

adahdi’sha’

socks

adahdi’shase:’
new socks

adahdi’shagayoh

old socks

é’nyo:sha’
gloves/mittens

é’nyoshase’’
new gloves/mittens

€’nyoshéga:yoh
old gloves/mittens

Updated 2013

e

LﬁCROSSE

gahigw:’

hat/helmet

gahigwa:se:’
new hat/helmet

gahigwéagayoh

old hat/helmet

29

waosha’
cap

30
sahso:nih
Get dressed! You (one

person) out your clothes
on!

saja’dawi’t
You (one person) put on
your coat/dress/shirt!
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Colors
Ohsohgwa’shd’éh

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk

1

Dé’éh
niyohsohgo’dé:h
neh ?

What is the color of the
?

2

niyohsohgo’dé:h
neh
is the color of the

2

Gagé:n
niyohsohgo’dé:h
neh aja’dawi’sha’.
White is the color of the
shirt.

3

Dé’eh
niyohsohgo’dé:h
neh ahdahgwa’?

What is the color of the
shoes?

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

oisgwanyeé’da’e:’
brown—color of a rotten
log

ojé:sda’e:’
black—color of coal

purple—color of scoke

Updated 2013
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o

ganahdai:ko’
green—color of leaves

otgwehda:’e:’
red—color of blood

yog u? gy ud
! & o u

L/J LU

yellow—color of gold

jinyowae’
blue—bluebird
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12 16

O:ya’e’’

orange—color of fruit Eih, knoe’s
neh .

13 . Yes, Ime .

deyodetgwéh-

d_ékbn E:h, knoe’s neh

- ganahdai:ko’
aja’dawi’sha’.

Yes, | like the green dress.

17
o’'ge:’e:’
gray—color of ashes
yenoe’s
15 She likes it.
hanoe’s
He likes it.

Snde’s neh ?
You like the ?
Snoe’s neh
ojésda’e:’
gayahdowi’sha’?

You like the black pants?

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013

18

Heé’eh, de’knoe’s

neh
No, | do not like the

de’snoe’s
You do not like it.

19

da:noe’s
He does not like it.

de’e:noe’s
She does not like it.
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Deyoaweénye:h,
Hadiwenoda:je’s
koh

Wind, Thunder also

=

WEST
WINDS
EAST WINDS
=

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013 95




ga:ha’

It is windy.

déga:we:nye:’
The wind will stir.

o’ga:é’
The wind blew.

gawénoda:je’s
It is thundering.

dégaweéno:da’t
It will thunder.

o’gaweéno:da’t
It thundered—it spoke up.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

0sdéd:jo:h
It is raining.

éyosdeo:di’
It will rain.

wo’osdeo:di’
It was raining—it started
raining.

A

odé:hgo:d ‘

Sun is shining.

éwode:hgo:dé’
Sun will shine.

o’wadéehgo:dé’
The sun shone.

Updated 2013

ewoOtho:wa:d
It will get cold.

o’wato:wa:d
It got cold.

6
—
|

_ohji’ge’
Itis cloudy.
o’'wahji’ga:d

It became cloudy.
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il
0’gyo0:jo:h.
It is snowing.

éyo’gyo:di’

It will snow.

wa’o’gyo:di’.
It snowed.

8
weénitsi:yo:h.
Itis a nice day.

éwenitsi:yo:ak.
It will be a nice day.

weénitSi:yo:no’
It was a nice day.

one:no’
It is warm.

égane:no’
It will get warm again.

o’gane:no’
It got warm.

dewéni’ho’
Lightning will flash.

ho’dwéni’ho’
Lightning struck.

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013
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Edekha:’ Gihgwa’, So6ékha:’
Gahgwa’, Gajiso’daonyo’

Sun, Moon, Stars

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013 98




5

Directions Tgi:gwitgé’sgwa:h
1 hée:ge:’ né:gé:h

weé:nisha:de’.
East | will go there this

day.
AL
_
tga:gwitgé’sgwa:h Seasons

Where the sun rises—East

goshe:neh
winter
hega:hgwé’sgwa:h
Where the sun sets—West
2

/
}’Sx/(i‘

E

jone:né’ge:gwa:h gégwidekneh
Where it is warm—South spring
4 3 _
x bttt :z,_ = '%
%ﬁ; «;. :,af.
“ ; - ."o i Hé ,‘
jotho:we’ge:gwa:h géhe:neh
Where it is cold—North summer

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013




Moons
kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk
NOTE: I teach the
moons according
to the Coldspring
Longhouse.
Moons vary by
territory.

kkkkkkkkkkkkkkkkhkhkkkk

Nisgowakneh
Hardwoods—1st Moon

2
00 00,
LA
& T,
® o
Nis’ah

Animals—2"d moon

-i yo’ " :

Peepers Few—3 moon

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1

O’nt’ah

Peepers All—4™ moon

b A
L.i
S w‘% |

[ A % Sk, e PPN -

Ganod’ga’t '

Planting Time—5" moon

Oyaikneh
Strawberry Time—6t"
moon

Saisgekneh

Gentle Breezes—7t moon

Updated 2013

éde’oeh

Hot Weather/Harvest
Time—8t moon

Hayé: nlah
Storage—9t" moon

Gé:6kneh
Leaf Change—10th moon
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11 19

. wé:ni’dade’
moon—in terms of the
n calendar moon
Dé’eh
\ newé:ni’dade’
o né:gé:h newa’?
(Z What moon is it at this
Gahsa’kneh time?

Cold Feet/Coughing
Time—11t moon

12

Jodtho:h

Cold—12" moon

13

Gwa’ti:ad
He stands alone—13t
moon.

kkkkkhkkkkkkkkkkkkkkhkhkhkkx

Gwa’ti:ad does not always
appear in the same spot.
Some say that he appears
whenever there are two
full moons in one
Gregorian month. If one
follows this system, he
would appear wherever a

Blue Moon appears.
*kkkkkkkkkhkhkkhkkhkkkhkkkhkkkikx
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kkkhkkkkh 7

Weé:da:k

D ays Of Saturday

the Week :

Fhkdkdkwk Awédadogéhdd’
Sunday

1

wé:nisha:de’

day

De’eh

newé:nisha:de’
négéh newa’?
What day is it this time?

2
O’weéedeé:da’t
Monday

3
Swéda:dih
Tuesday

4

Ha’'dewédaéh
Wednesday

5

Eyohé’tgeh
Thursday

6
Weé:da:k’ah
Friday

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1
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Longhouse Cycle

MID-WINTER

”

OHKI:WE:H
HOUSE
CLEANSING
J/ MOTHER EARTH
IS SLEEPING

TIME TO STORE
FOR WINTER

> THANKS TO THE

THUNDERERS

CODE OF
HANDSOME

THANKS TO
THUNDERS

A

THANKS TO
THE MAPLE

N
BLESSING O
SEEDS

PLANTS START
TO WAKE UP

~
PLANTING

STRAWBERRY

*GE:IH NIYOIWA:GE:H*

(THE FOUR SACRED CEREMONIES)

GROWING SEASO

_/

'OSTOWA'GO:WA:H (THE GREAT FEATHER DANCE)

GONEO' (THE GREAT DRUM DANCE)
'ADO:WE (HANDSOME LAKE SONG)
GAJE'GEKHA:' (GREAT DISH GAME)

WIND DIRECTIONS

7

LAKE

7

HARVEST CEREMONY

HARVES

*GREEN CORN*

SEASONS
Gégwidekneh (Spring)
Gehe:neh (Summer)
Gé'okneh (Fall)
Goshe:neh (Winter)

Tgagwitgé'sgwa:h (where the sun rises or EAST) MOOSE

Tyothowe'ge:gwa:h (where the cold is or NORTH) BEAR
Tyonend'ge:gwa:h (where the warm breezes come from or SOUTH) FAWN

Hegahgwé'sgwa:h (where the sun sets or WEST) PANTHER

Onodowa’ga:” Gawé:no’---Level 1
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Da:ne’hoh ya:e’
nedwa:ye:’
hedwaewaje:tho’
oedo:h gaiwadehgoh
dané:wa:eh
heyo’ho:n né:neh
ewodiwahde:di’.

Da:h oneh dih eswe:he:k edwaje:no:ni’ sga:d
hedwa:ye’ ogwa'nigoe’ dedwadahno:nyo:’
ha'deyogwe’'dage:h ne:ge:h wenishase’a:neh.

Da:h ne’hoh dih neyogwa’nigo’de:ok.

Year 2 Gan6:ny6k
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Da:h onéeh dih éswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d
hedwa:ye’ ogwa’nigoe’ deyethino:nyo:” ethino’eh
deyogwe:hsi’dagé’sahgoh vocdzadazje'. Da:h
ne’hoh dih néeyogwa’nigo’de:ok.

And so Il giveitall of our thoughtand carefully give thanks to Our Mother E
Suf sour feet on the Earth, here and wt >ontinues on. And letit bethe
our minds

Da:h onéh dih éswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d
hedwa:ye’ ogwa'nigoe’ dedwano:nyo:’
o:negitgeso’, o:negahdé:jo:h, ga:negada:nyo’,
ga:negowa:né’s heyo:do’k. Da:h ne'hoh dih

neyogwa’'nigo’de:ok.

Year 2 Gan6:ny6k
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Medicinal "y’ 8
Plants
ofthe

Worit,

and,
Me:

Ivan A. Ross

heédwa:yé:’ ogwa’'nigoe’ dédwano:nyo:’
ha’deyogeo’dza:ge:h, ha’deyonohgwa’sha:ge:h,
ha'deyoji:yage:h, ne’hoh koh neh niyoi:da’k’a:h
ojisdoda’sha’. Da:h ne’hoh dih
neyogwa’nigo’dée:ok

Da:h onéh dih éswe:he:k edwaje:no:ni’ sga:d
hedwa:yée:’ ogwa’'nigoe’ dedwano:nyo:’
odesgayo:ni:h, otodo:ni:h, odehado:ni:h, ne’hoh
koh hodiya’daweta:hoh neh wahda’
eétga:nega:e’se:k. Da:h ne’hoh dih

néyogwa’nigo’de:ok .

Year 2 Gand:nyok

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013
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Da:h oneh dih éswe:he:k edwajé:no:ni’ sga:d
hedwa:ye:” ogwa’nigoe’ dedwano:nyo:’
ha’deganyo’dage:h, ne’hoh nejohsa:’
neganyo’da’s’a:h, heganyo’dowanéhs heyo:do’k.
Da:h ne’hoh dih néyogwa’nigo’dé:ok.

11 1Nl all O Aa

Da:h oneh dih eswe:he:k edwaje:no:ni’ sga:d
hedwa:ye:" ogwa’'nigoe’ dedwano:nyo:’
ha'degaji'dage:h, ne’hoh nejohsa:’
negaji'da’s’a:h, hegaji‘dowanehs heyo:do’k.
Da:h ne’hoh dih neyogwa’'nigo’de:ok.

And so now we will give it all of our thought and carefully 1Ive thanks to all of the birds,

starting with the little birds all the way up to the big birds. Let itbe thatway in our minds

Woodtand LI " . b3
i e

Year 2 Gand:nyok
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D_a:h onéh dih éswe:he:k edwaje:no:ni” sga:d

hedwa:ye:” ogwa’'nigoé’ deyethino:nyo:’
ha’dewéenode:no:de:” Johehgoh. Da:h ne’hoh dih
néyogwa’nigo’de:ok.

Da:h onéh dih éswe:he:k edwajé:no:ni’ sga:d
hedwa:ye:” ogwa’nigoeé’ déedwano:nyo:’
deyoa:weéenye:h gawe:di’‘gwah niyo:we’ joda’a:de
jodado:ni:h. Da:h ne’hoh dih
néyogwa’nigo’de:ok.

Year 2 Gand:nyok
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Da:h onehydih eswe:he:k edwajé:no:ni” sga:d
hedwa:ye:” ogwa’'nigoe’ déyethino:nyo:” etihso:d
hadiwéenodaje’s ne’hoh koh towogo:wa:neh neh

Hi'no’”. Da:h ne’hoh dih neyogwa’nigo’de:ok.
And so now we willgiveitall of our thought and carefully give thanks to Our Grandfathers
the ThunderBeings and theirhead one, HI'nd'. Letitbe thatway in our minds.

Da:h onéh dih eéswe:he:k edwajée:no:ni’ sga:d
heédwa:yé’ ogwa’nigoé’ déshedwanao:nyo:’
sedwahji’ e:de:kha:” gahgwa:’
desohgwahate’da:ni:h wé:nishade:nyo’. Da:h
e’hoh dih néyogwa’nigo’dé:ok

glIve

Year 2 Gand:nyok

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013
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Da:h oneh dih eswe:he:k eédwajé:no:ni’ sga:d
hedwa:ye’ ogwa’nigoé’ deyethino:nyo:” etihso:d
soe:kha:” gahgwa:” éyagotgaeyo:k
weéni’'da’de:nyo’. Da:h ne’hoh dih
neyogwa’nigo’de:ok

Andisonowwewilligiveitiallloflourthought.and carefully givethanksito ot

Grandmotherthemoon she keeps track ofithe “months Letit bethatiwayin our
minds.

Da:h onéeh dih eswe:he:k édwajé:no:ni’ sga:d
hedwa:ye:” ogwa’nigoeé’ dedwano:nyo:’
ojisdanohgwe:onyo’ tigéoyagwe:goh. Da:h
ne’hoh dih neyogwa’nigo’de:ok.

Andsonow we willgiveitalllof ourthoughtand carefully give
starsinthewhole sky. Letit be thatwayinourminds

N

s B

Year 2 Gand:nyok
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Da:h oneh dih eswe:he:k edwajée:no:ni’
sga:d hedwa:ye’ ogwa’'nigoe’
deshedwano:nyo:’ sedwagowanée:no’
Ganyodaiyo’. Da:h ne’hoh dih
neyogwa’'nigo’de:ok.

We will give it all our thought and carefully give thanksto our leader
Handsome Lake. Letitbe that way in our minds.

T LY ORGP ey S -

o

Da:h onéh dih éswe:he:k
€dwajé:no:ni’ sga:d hédwa:yé’
ogwa'nigoeé’ déyethino:nyo:’ ge:ih

nyénodi:h Hadioya'ge6:n6. Da:h
b - L] e - b1 L ¥ -n "
ne’hoh dih néyogwa'nigo’dé:ok.

Year 2 Gand:nyok

Onddowa’ga:” Gawé:no’---Level 1 Updated 2013
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Da:h oneh dih eswe:he:k edwaje:no:ni’
sga:d hedwa:ye’ ogwa’'nigoe’
deshedwano:nyo:” Sogwajéno’kda’oh. Da:h

ne’hoh dih neyogwa’nigo’de:ok.

We will give it all our thought and carefully give thanks to our Creator. Let it be
thatway in our minds.

Da:ne’hoh no’gatgweni’ 6edo:h
gaewadehgoh ho’giwajée:tho’, ne’hoh
ni:’ niwageye’he’o:je’.

Da:ne’hoh dih néswa’nigo’dé:ok.

And now we have done all that we are able to do of the Opening Address.
It is how much we have learned. And let it be that way in your minds.

Year 2 Gand:nyok
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